AHMOTIKH

ITINAKOOHKH

MYKONOY
«MAPIA ITTAEXH»

MUNICIPAL
ART GALLERY

OF MYKONOS
«MARIA IGLESI»

KAAOKAIPI
SUMMER
2014

HHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHH
ITEPIBAAAONTOZ, ITAIAEIAY & ANATITYZHZ N



H MYKONOZXZ THZ ZENEBIEB KOYTQ
(1925-2013)

[...] Towg otnv mpwtn paud, ta Addia xat Kupiwg ta mactél g
ZevePiEp Koutw va pavtalouv otoAlopéva pe Jia omataAn Xpwuatwy.
‘Opwg pia meploodtepo TIPOoEKTIKN patid oto {810 to auotnpd Altd,
eMNVIKG Tortio Katd Tig Tpwiveg Kat 181aitepa g wpeg tou dethvoy,
4tav 0 NAI0G PaACKWVEL Kal eV 100TedwVeL 6TwE TO PEONUEPT TIG
(POPLEC Kal Ta xpwpata, Ba pag rnefoel mwe mpdypau xatd napadoto
TPOT0 UMAPXeL pia Alth xA1bn oto xpwpa (ag pou ouyxwpebel to
0&UWPO): To pevetedi, 1o Toptokahi, o mpaotvo, To Kitpvo to
KOKKIVO, T0 YAAAZI0 OUPTTAEKOVTAL KAl OUVOETOUV JOUCIKEG appovieg
arnioteutou KAAAOUC oe yn Kat oupave. Maptug pou o Bed¢ Twg tétola
efval ta xpwpata mou PAENw k&Be andyeupa arnd tov e§Wotn Tou
omuoyU pou Katd tn pepid tou Toukvid tng Thvog, ta {6ia éBAere kat
{wypamiZe K1 N ZevePiER and tov 81k6 ¢ e€Wotn. AUTES, akpIBWG, TIG
appovieg katapépvel n Koutw va amodwoel otoug Tiivakeg tng, ota Se
0XEB14 NG Ue peAdvt xal HoAUPL efval mavtote mapovoa n 100pportia
TOU TOTT{oU Kal N EUYEVELD TNG POPHAC TWV APXITEKTOVNHATWY TOU [...]
‘Ooec popeg o1 Tipagelg nag ouvodeuovtal and roinon dev propouv
napd va €xouv aAnBela péoa toug. Kat n Zwypagikn g Koutw €xel
roinon, &nAadn éxel aAnBeia. H Zwypapog {wypapilel oav momtpla
Kat ypagel oav {wypapog.




Kat méAt 1o pavtaopa tou Opdatiou: «ut pictura..». Av 0 €pyatng g
POUOIKNG opapatidetal pia pouoikn avBpwrétnia Kal o TIointng

J1a TIonTKn, To épapa tng ZevePiéP Koutw to dixwe aAho eival éva
wypagikd épapa, aro érou éxel earelpBet to kaxd mou okemalel
Tov K6opo Kai n yn efval yepam pe dpopga oxedla xai Xxpwuata, oav
éva madiko terpddio xvoypapiag.

[Anéortaoua xewévov tov [avayiwtn Kovoabava amé to fifAio t¢ Geneviéve
Couteau, Itinéraire, Imprimerie Chiffoleau, Nantes 2000]
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GENEVIEVE COUTEAU’S GREEK MUSE
(1925-2013)

It has been quite a few years since Genevieve Couteau, the
distinguished French painter, departed from my native place, the
island of Mykonos, Greece, deciding to live ever after in her beloved
Clisson, France.

In spite of that, Mykonos has never stopped being the painter’s
Greek Muse in her work. Couteau'’s presence on the island as a
brilliant painter with a deep personal seal, and as a gentle and
graceful person is alive among the people of Mykonos. Her art,
inspired by the beauties and light of the island and the authenticity
of its people, all transformed into a dream pastiche of colours and
shapes, is a testimony of a very creative passing from our place and
at the same time it is a proof for a reciprocal love.

Apart from being a remarkable artist, who has dedicated her life to
her art with an assiduous and fiery devotion, Genevieve Couteau is
also a charming and most lovable personality whose kindness and
generosity everyone has felt. Her paintings enrich our Greek homes
and museums, and her moving illustrations enhance my books of
poetry. Even the emblem of the Municipality of Mykonos sketched
by her own hand (Apollo’s laurel-crowned head whose birthplace

is the neighbouring sacred island of Delos), as well as innumerable
cherished memories shared by each one of us speak of the painter’s
happy and prolific stay on our island.

All that reminds and will remind us in the years to come the
poetics of her painting and how lucky we were to have such a great
artist beside us for a very long time (summers of c. 1960 to 2005);
in return it will reassure the painter herself for my fellow-citizens'
great esteem, tenacious admiration and enduring love for her

and her Art.

[Text written by Panaydtis Kousathands for G. Couteau’s exhibition «Rapport de
la poesie et de la peinture», Nantes, France, 2011]
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LUIS OROZCO

KATEPINA AAMIANAKOY
ehatoypapieg

Kaixi. To xaudpt

tov EMnva Papd

EYT'ENIA XANIQTH

Qwrtoypapia
Mauég oto Atyalo

ZITYPOX KONTOYAHZ
oUVBeon pe avaruKAQOIIa
pétara xat eBapuéva Euha
ABavartor ol

1-10

11-20

21-30

JUNE

LUIS OROZCO

KATERINA DAMIANAKOU
oil painting

Kaiki. The pride

of the Greek fisherman

EVGENIA CHANIOTI
photography
Visions of the Aegean

SPIROS CONTOULIS
composition with recycled
metal and driftwood
Immortal horses

Luis Orozco



AIOOYZA < KALOGERA
KAAOI'EPA GALLERY

IOYNIOZ JUNE

ITHNEAOITH 'ATXA 1-10 PENELOPE GATSAS

PEIKTN TEXVIKN & KOAAT mixed media & collage
MUKoVoG puw¢ pov The light of Mykonos
KATEPINA MAPABEAH 11-20 CATERINA MARAVELI
HEKTN TEXVIKN mixed media
7 KUKAot1 péoa ard 7 circles from
mv apxaia EAAGSa Ancient Greece

AITEAIKH MITPIZXZNOBAAH 21-30 ANGELA BRISNOVALI

AKPUAIKQ, PEIKTN TEXVIKN (the visual art context)
EMnvikn @von @ AvBpwriog acrylic, mixed media
Man @& Greek Nature

Ayyehikii MnpiovéBan / Angela Brisnovali
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EIKAXTIKO A®IEPOMA 1-10 TRIBUTE EXHIBITION

2014: «<H MYKONOZX THX
GENEVIEVE COUTEAU».
Yuvdiopyavwon: KAETTTIAM
kat BipAoBnkn Mavayiwm
KouoaBava - Anpoukn Xteyn
MeAémg Tohtiopou

ka1 Iapadoong

EY®POXYNH XAMITAKH
HEIKTA TEXVIKN
AvBpwro-ypapnuata

HPAKAHY ®OBAKHX
{wypapirn
Ev Aevk®

11-20

21-31

2014: “GENEVIEVE
COUTEAU’S MYKONOS”
Co-organization: KDEPPAM and
The Panaydtis Kousathanas
Library - Municipal Benefit
Foundation for Culture

and Tradition

FOFI CHAMPAKI
mixed media
Human Graphs

IRAKLIS FOVAKIS
painting
En lefco

HpaxAng ®@oBakng / Iraklis Fovakis
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YO®IA TAITANH

AEQNH I'TATAZOTAOY
T'IOPT'OX LYPITAY

ITANOZX ATIEPTHX
{wVypaeIkn, Kepapikn, kKéounua
& fashion design

Together

MAPIA WAPIANOY 11-20

BAXIAEIOLZ ®QTZEINOX
KOOPNUa & EIKAOTIKEG
€YKATaotaoelg

ZvvaMniia

OANIA ZAMIOTAKH 21-31

xelporiointa pwtiotikd
Lights on

1-10

JULY

SOPHIA GAITANI
LEONIE YAGDJOGLOU
GIORGOS SYRIGAS
PANOS APERGIS
painting, ceramics, jewelry
& fashion design

Together

MARIA PSARIANOU
VASILIS FOTSEINOS
jewelry & figurative
artwork

Synallelia

THANIA SAMIOTAKI
handmade lamps
Lights on

Oavia Xapiwtakn / Thania Samiotaki



AIOOYZA @ MATOGIANNI
MATOI'TANNI GALLERY

AYTOYZTOX AUGUST

GERGANA ROHNER 1-10 GERGANA ROHNER
Pop Art Pop Art
Zuyxpovn Avayévvnon Contemporary Renaissance

MAPIA ®IOPENTINOY 11-20 MARIA FIORENTINOS
xelportofntn KoUkAa bendy dolls

NIKOZ ITAITATEQPTIOY- 21-31 NIKOS PAPAGEORGIOU-

YIAEPHX SIDERIS
HEIKTA TEXVIKN mixed media
AbBnva - ENMada Athens - Greece

Gergana Rohner



AIOOYZA < KALOGERA

KAAOI'EPA GALLERY

AYT'OY2TOX AUGUST

PAOLO PARENTE 1-10 PAOLO PARENTE
{wypapirn painting
Mediterranean Mediterranean

KONXZTANTINOZ 11-20 KOSTANTINOS PAVLIDIS

[MTAYAIAHE sculpture on wood &
VAUTTUKN Pe €U0 & Lwypapikn painting artwork
Reconstructing the material Reconstructing the material

MAKHZ MOPAKHX 21-31 MAKIS MORAKIS

ANEZANAPA XAPMITAAH ALEXANDRA HARBALI
owtoypapia pe {wypapikn photography and painting
AnAoG uéoa ard ta pdnia Delos through the eyes
evdc naibiov of a child
TO MYKONIATIKO Y®ANTO

‘ExBeon tou MoAttiotikou xal Aaoypapikoy LuAAGyou [uvaikdv Mukévou
oe ouvepyaoia pe v [epipépeia Notiou Atyaiou amd 25 AuyoUotou €wg
15 ZemtepBpiou. [TapdMnAn Aettoupyia epyactnpiou otnv aiBouoa tng
KAEIITIAM otnv 086 [avaxpavtou (16/8 €wg 20/09).

THE MYKONIAN WOVEN TEXTILE
Exhibition organized by The women Association of Mykonos
in co-operation with the Region of South Aegean from 25 of August until
the 15" of September. Parallel operation of woven textiles workshop at the
KDEPPAM's space at Panahrantou street (16/8 to 20/9)

Paolo Parente
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YETITEMBPIOZ

ATIOXZTOAOXZ NTINAZ
PEIKTN {WYPaPIKn & YAUTTUKN
AvBpwrot - {wa

NIKOX KAAAHY
YAUTTUKA
IAvrtd ot Mukovo

MONIKA AEPITATIA
MIXANAHY AEPITAIIAL
RICHARD JAMES NORTH
KEN RICHARDS
(wypapikn & yneidwta

1-10

11-20

21-30

SEPTEMBER

APOSTOLOS NTINAS
mixed media & sculpture
Humans - Animals

NIKOS KLADIS
sculpture
Sculpture at Mykonos

MONIKA DERPAPAS,
MICHAEL DERPAPAS,
RICHARD JAMES NORTH,
KEN RICHARDS

oil-acrylic & mosaic

Mévixka Aépriarta / Monika Derpapas
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KAAOI'EPA

GALLERY

LEITTEMBPIOXZ

MATAAANHNH XAKEANAPIAH
{wypagixn, xelporiofnn
KATaoKeun & YAUTTUKN

Xpwua & Téxvn

EIPHNH XYPIANOY
NIKOXZ MITENOZ ITAAMEP
KATELIJNE LEEMANS
APTEMHX 'EAANAAAHE
Ynedwid & pappapoyAuTTiKN
[étpveg Matiég

TZOPTZHE TATAYAANHY
KoAal
Junk food
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SEPTEMBER

1-10 MAGDALINI SAKELARIDI

painting, handmade
constructions & sculpture
Color & Art

11-20 IRENE SYRIANOU

NIKOS BENOS PALMER
KATELIJNE LEEMANS
ARTEMIS GELANDALIS
mosaic & marble sculpture
Glimpses of Stone

21-30 TZORTZIS TATAVLALIS

collage
Junk food

mmum uJMI

Tqwpting TatavAaAng / Tzortzis Tatavlalis



AIGOYZA @ MATOGIANNI
MATOI'TANNI GALLERY

OKT(OBPIOZ OCTOBER

AHMHTPA NAZOY 1-10 DIMITRA NAZOU

MAPT'APITA KONTOY MARGARITA KONTOU
{wypagikn, kéopnua painting, handmade jewelry
& xouxAa & dolls

EIPHNH MONOI'YIOY 11-20 IRINI MONOGIOU

EAENH ITAOYMIZTOY ELENI PLOUMISTOU
ehaloypapieg oil paintings
Tortia Landscapes

LUCA ROBERTO 21-31 LUCA ROBERTO
owrtoypapia photography

Luca Roberto
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KAAOI'EPA GALLERY

OKTQOBPIOZ OCTOBER

ANNA XYNOAINOY 1-10 ANNA SYNODINOU
Kepapikd ceramics
stoneware stoneware

JAZI RUKAI 11-20 JAZI RUKAI
ayoypapia icons

IGOR ROSSET 21-31 IGOR ROSSET

oTTuKA optica classico
Aré my ItaMia From Italy
UéxpL n Muxovo to Mykonos

Igor Rosset



Anuouikn [TvaxoBnkn Mukévouv «Mapia IyyAéon»
Municipal Art Gallery of Mykonos «Maria Iglesi»
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0 KTNP10 10U

oteyddel tn Anpotkn
[TivakoBnkn, KTIopévo
oto &eUtepo 1106 Tou
19 arwva, wpnbnke
oto Anipo Muxkévou ard
NV olkoyévela IyyAéon
yla tn Agttoupyia tou
TPWTou TN¢ dnudoiou
1atpeiou, to oroio
AettoUpynoe yia to
oxorté autd mepimnou
yia piod aiwva.

210 100Y€10 OTEYAOTNKE
yla kdmnoia xpévia

n Anpotikn BifAtoBnkn
Muxkévou kat apydtepa
otov 1810 xWpo Eekivnoe
n Aettoupyia g
Anpotukng [TivakoBnkng
Muxkévou, érou
@1Aogevouvtal péxpt
ONUEPA EIKACTIKEG
ekBéoe1c EAAMVWV Kat
E&vwv KaAAMTEXVV.

MUNICIPAL
ART GALLERY
OF MYKONOS
«MARIA IGLESI»

he building,

which houses
the Municipal Art
Gallery, built during the
second half of the 19t
century, was donated
to the Municipality of
Mykonos by the Iglesi
family in order to be
the first public clinic.
[t operated as such for
approximately half
a century.

The first Public Library
of Mykonos was
situated on the ground
for several years. Later
this space became the
Municipal Art Gallery
of Mykonos, which
hosts exhibitions

of Greek and foreign
artists to this day.
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